Lesser Antillean Fruit Bat
Brachyphylle des Antilles

(Brachyphylla cavernarum)

Species endemic to: Lesser Antilles, Puerto Rico,Virgin Islands

This bat lives primarily in the Lesser Antilles and eats fruit, as well as
nectar, pollen and insects. They can be found in caves on the island
where they roost in groups and raise their children.

Cette chauve-souris frugivore est présente dans la plupart des Petites
Antilles, ainsi qu’a Puerto Rico et aux iles Vierges. Elle peut étre
observée en colonie dans la Grotte du Puits aux Terres Basses.



Lesser Antillean Bullfinch
Sporophile rouge-gorge

(Loxigilla noctis ridgwayi)

Species endemic to: Lesser Antilles and Virgin Islands
Subspecies range: St. Martin, Anguilla, St. Barths, Antigua & Barbuda

This seed-eating bird is common on St. Martin. The male is black
with orange markings and the female is brown. They are commonly
seen in coastal scrub areas on the island.

Ce sporophile est endémique des Petites Antilles et des Iles Vierges.
I1 est aussi connu sous le nom de Rouge-gorge ou Gros bec. C’est
un oiseau résident nicheur sur I'le.



Carib Grackle
Quiscale merle

(Quiscalus lugubris guadeloupensis)

Species endemic to: Lesser Antilles and northern South America
Subspecies endemic to: Lesser Antilles

Although they are common today, they were first seen on St. Martin
in the early 1970s. The male is black, and the female and juvenile of
this species are gray-brown.

Le Quiscale des Petites Antilles, ou Merle, est présent dans les Petites
Antilles et dans la partie nord de I’Amérique du Sud. Cette sous-
espece est endémique des régions nord et centrale des Petites Antilles.



Caribbean Elaenia
Elénie siffleuse

(Elaenia martinica)

Species endemic to: Caribbean

This small flycatcher is only found in the Caribbean. It is known for
its beautiful song and is usually seen in scrubland areas.

Ce passereau, appelé localement Siffleur ou Fio-fio, émet un beau
siffement et est observé dans les broussailles, les zones humides et
les foréts.



Bananaquit, Sugar Bird
Sucrier a ventre jaune

(Coereba flaveola bartholemica)

Species endemic to: Caribbean, Mexico, South America
Subspecies endemic to: Northern Lesser Antilles

Although it is found in some mainland areas bordering the
Caribbean, the sugar bird is most diverse in the Caribbean, where
there are dozens of different subspecies or varieties.

Cet oiseau, aussi appelé Sicrié, est 'un des plus fréquents de I'ile. Sa
classification reste encore incertaine, il est parfois considéré comme
le seul représentant de la famille des Coerebidae .



Green-throated Carib
Colibri falle-vert

(Eulampis holosericeus)

Species endemic to: Lesser Antilles, Puerto Rico,Virgin Islands

The larger of our two humming bird species, the green-throated
carib can be identified by its size and long, curved bill. It can be
seen all over the island.

C’est la plus grande des deux especes de colibris, 1l est vert irisé sur
son ventre et son dos et a un long bec incurvé. En fonction de la
lumiére cet oiseau peut apparaitre totalement noir.



Zenaida Dove
Tourterelle a queue carrée

(Zenaida awrita aurita)

Species range: Caribbean and Yucatan Peninsula
Subspecies range: Lesser Antilles

Known locally as the Mountain Dove, this dove is common in both
scrubland and urban areas. The subspecies here is endemic to the
Lesser Antilles.

Egalement appelée Colombe Zénaide, cette espece est commune
des zones arbustives et urbanisées. Cette sous-espece est endémique
des Petites Antilles.



Caribbean Coot
Foulque a cachet blanc

(Fulica caribaea)

Species endemic to: Caribbean, Bahamas, northern South America

This member of the rail family is considered Near Threatened
because of its small range and declining population. Destruction of
wetlands has reduced the habitat available to this bird.



Antillean Crested Hummingbird
Colibri huppé

(Orthorhyncus cristatus exilis)

Species range: Lesser Antilles, eastern Puerto Rico,Virgin Islands

The male of this species has a crest of feathers on its head. They are
common on St. Martin and very small, even for a humming bird.
They have a small, straight bill. Females have a light gray breast,
while males are dark all over.

Comme son nom l'indique, le male a une huppe proéminente sur
la téte et un ventre noir. Cette espece est particulierement petite,
meéme pour un colibri.



Pearly-eyed Thrasher
Moqueur corossol

(Margarops fuscatus)

Species endemic to: Caribbean

One of two thrashers found on St. Martin (the scaly-breasted
thrasher is less common and found only in the forest), both thrashers
are found only in the Caribbean. They eat a variety of small animals
including insects and lizards.

Connu sous le nom de Grosse grive, cet oiseau était décrit par
Kruythoff comme « un bel oiseau et un beau chanteur ». Il mange
des insectes, des 1ézards, des fruits et des déchets alimentaires.



Scaly-naped Pigeon
Pigeon a cou rouge

(Patagioenas squamosa)

Species endemic to: Caribbean

Also known as the red-necked pigeon or blue pigeon, this bird is
relatively uncommon on St. Martin because it is often hunted. They
primarily eat tree fruit and play an important role in the dispersal of
seeds, helping ensure healthy forests.

Ce pigeon est présent dans toute la Caraibe et est aussi appelé
localement Ramier cou rouge. Autrefois chassé, ce pigeon est assez
rare sur I'lle et peut étre observé dans les foréts.



American Kestrel, Killy-killy
Crécelle d’Amerique

(Falco sparverius caribaearum)

Species endemic to: North America, Caribbean, South America
Subspecies endemic to: Lesser Antilles, Puerto Rico,Virgin Islands

Although this kestrel is found in much of North and South America
as well as the Caribbean, our local subspecies is found only from
Puerto Rico to Grenada.

En raison de son cri cet oiseau est aussi connu localement sous le
nom de Killy-killy ou Gli-gli. Cette sous-espece est endémique de
Puerto Rico et des Petites Antilles.



Common Ground Dove
Colombe a queue noire

(Columbina passerine nigrirostris)

Species endemic to: North America, South America, Caribbean
Subspecies endemic to: northern Lesser Antilles, St. Croix

This small dove has a wide range in the Americas, but our local
subspecies is found in only a small part of the Caribbean.

Cette sous-espece, la plus petite tourterelle de I'ile, est présente
seu- lement dans les Petites Antilles. Ses plumes rousses alaires
sont visibles en vol. Elle fréquente les savanes et moins les zones
urbanisées.



Spotted Woodslave
Theécadactyle tacheteé

(Thecadactylus oskrobapreinorum)

Species endemic to: St. Martin

The spotted woodslave can be easily identified by its pattern of
black spots. It was first described by scientists in 2011 and is found
only on the island of St. Martin. It hunts at night and can be found
during the day under the bark of the tamarind tree.

Le Thécadactyle tacheté, qu’on appelle Spotted Woodslave en anglais,
est endémique de St. Martin ou 1l a été décrit en 2011. Cette espece
est reconnaissable a sa couleur brun clair et ses taches noires.



Bearded Anole
Anolis de St. Martin

(Anolis pogus)

Species range: St. Martin

Also known as the Anguilla Bank Bush Anole, this species is found
only on St. Martin. The species is currently considered vulnerable
because it only lives on one island and its range is restricted even on
St. Martin, primarily to forest areas with sufficient shade.

Cet anolis est endémique de I'lle de St. Martin et est considéré
comme une espece vulnérable car son aire de répartition est réduite.



Little Woodslave
Sphéro du Banc d’Anguilla

(Sphaerodactylus parvus)

Species endemic to: St. Martin, Anguilla St. Barths

These tiny geckos live primarily in leaf litter and eat ants and other
small insects. There are over 100 related species, primarily in the Ca-
ribbean. These are some of the smallest reptiles on earth.

On l'observe sur la litiere de feuilles mortes dans les milieux boisés.
La population de ce gecko est assez dense avec 6 a 7 individus par
m2. Il y a plus de 100 especes du genre Sphaerodactylus dont la plu-
part sont présentes uniquement en région Caraibe.



Anguilla Bank Ameiva
Ameive de Plée

Ameiva plei analifera
) &

Species endemic to: St. Martin, Anguilla, St. Barths
Subspecies endemic to: St. Martin

This species is found primarily in urban areas that are avoided by
the mongoose. The dark stripes on the shoulders of adult males are
found only on the St. Martin subspecies.

A St. Martin cette espece est plus rare en raison de la prédation par
les mangoustes. Cette ameive est présente dans les zones urbanisées
ou les mangoustes sont moins nombreuses.



Least Island Gecko
Sphéro des iles du Nord

(Sphaerodactylus sputator)

Species endemic to: St. Martin, Anguilla, St. Barths, St. Kitts, Nevis
and St. Eustatius

This dwart gecko is slightly larger than the Little Woodslave, but is
still very small. On some individuals, particularly juveniles, the tail is
bright orange.

Ce lézard est gris brun avec des bandes et des taches jaunes et noires
disposées irrégulierement. La queue des juvéniles peut étre orange
clair.



Anguilla Bank Anole
Anolis du Banc d’Anguilla

(Anolis gingivinus)

Species endemic to: St. Martin, Anguilla, St. Barths

One of our most common species, they are typically found on trees,
where they wait for insect prey to pass by. Males extend a bright
throat fan called a dewlap to signal females or rival males.

[l est observé sur toute '1le, des milieux arborés et broussailleux
jusqu’aux zones urbanisées et sur le littoral. Les anolis chassent
a laftut. Ils restent immobiles sur leur perchoir et sautent pour
attraper des insectes.



Lesser Antillean Iguana
Iguane des Petites Antilles

(Iguana delicatissima)

Species endemic to: Lesser Antilles

Formerly found on St. Martin, this endangered iguana was probably killed
oft here by the introduced mongoose. It is still found on other islands, but
1s threatened by habitat destruction and the presence of introduced green
iguanas which can out-compete and interbreed with this species.

Cet iguane est encore présent a Anguilla, St. Barth et sur quelques 1les des
Petites Antilles mais aurait disparu de St. Martin depuis plusieurs décennies.
C’est une espece en danger qui est menacée par la destruction de son
habitat et la prédation par des especes invasives comme les mangoustes.



Leeward Island Racer
Couresse du Banc d’Anguilla

(Alsophis rijgersmaei)

Species endemic to: St. Barths, Anguilla, formerly St. Martin

Named after the physician Hendrik van Rijgersma who lived on St.
Martin in the late 1800s, this harmless snake is no longer found on
this island, probably due to predation by the introduced mongoose.
[t is still found on St. Barths, Anguilla and some smaller islets nearby.

C’est le seul serpent natif de St. Martin, il a été observé pour la
derniere fois en 1996 et aurait depuis disparu de I'ile. Il resterait
quelques individus a Anguilla, St. Barth et sur les ilets alentours.



St. Martin Skink
Scinque de Saint Martin

(Spondylurus martinae)

Species endemic to: St. Martin (possibly extinct)

This small lizard may have been extinct by the time it was first described
in 2012, a victim of the mongoose. The discovery of skinks on Tintamarre
leaves hope that it is not extinct, but it is not yet certain if they are this
species, or a similar species found on Anguilla and St. Barths.

La description du scinque de St. Martin en 2012 est basée sur des
collections zoologiques avec des spécimens collectés par Hendrik van
Rijgersma vers 1800 et un spécimen collecté par G.A. Scamon avant 1965
(date exacte inconnue).



Antillean Grass Looper
Mocis des Antilles

(Mocis antillesia)

Species endemic to: Lesser Antilles, Bahamas,Virgin Islands

The caterpillars of this moth feed on grass. It is from the Erebidae
tamily of moths and is found only in our region.

Cette espece est endémique de la région Caraibe.



Ten-spotted Longhorn
Longicorne brun et blanc

(Eburia decemmaculata)

Species endemic to: Lesser Antilles

This beetle is a member of the longhorn family, Cerambycidae. The
larvae of this beetle feed on the wood of the manchineel tree. Adults
can often be found when attracted to lights at night. This species is
found only in the Lesser Antilles.

Ce coléoptere est endémique des Petites Antilles. Les larves se nour-
rissent sur le Mancenillier (Hippomane mancinella).



Caribbean Flea Beetle
Altise de la Caraibe

(Disonycha spilotrachela)

Species endemic to: Caribbean

Although there are several very similar species on St. Martin, this
particular species is found only in the Caribbean. It is a member
of the leaf beetle family, Chrysomelidae. Some leaf beetles, like this
one, are known as flea beetles because they jump when frightened.

Cette espece est endémique de la région Caraibe. Il existe plu-
sieurs especes de ce genre a St. Martin.



Soapberry Bug
Punaise des lianes faux-persils

(Family Serinethinae)

Species endemic to: Unknown

The exact identity of this species is currently unknown. It is possible
that it is a new species that lives only on St. Martin. This insect feeds
on the fruit of soapberry vines. Scientists are currently studying
specimens collected on St. Martin to determine its identity.

Ces insectes consomment les graines des Lianes faux-persils (famille
des Sapindaceae). Cette espece n’a pas encore été identifiée.



Leaf Mimic Katydid
Sauterelle feuille

(Phoebolampta caeruleotergum)

Species endemic to: St. Martin

This species of katydid is found only on St. Martin, although a
similar species without the red markings is also found here. They are
camouflaged to resemble leaves.

Les adultes sont tres proches d’'une autre espece locale de sauterelle feuille
(Microcentrum triangulatum) mais possedent des segments rouges sur
les pattes. n grandissant les nymphes arborent ces taches brunes qui leur
donnent I'aspect d’une feuille d’arbre abimée ou parasitée.



Stick Insect
Phasme des Antilles

(Clonistria sp.)
Species endemic to: Unknown

The exact identity of this stick insect is still unknown. It may be
endemic to St. Martin, or to a small group of islands. The females
are green and the males are brown and they can often be found on
Acacia trees.

Despece n’est pas identifiée mais il pourrait s’agir d’une espece
endémique de I'lle. Les femelles sont vert et les males sont bruns et
sont fréquents la nuit sur les troncs des Acacias (Acacia spp.).



Souliga Wall Crab Spider
Araignée Selenops du Banc
d’Anguilla

(Selenops souliga)

Species endemic to: St. Martin

This species is endemic to St. Martin and was discovered here. It was
named Souliga after the Arawak name for St. Martin. It is usually
found under stones.

Découverte a St. Martin I'espece souliga porte le nom des Indiens
Arawaks de I'tle. Ces araignées sont tres aplaties et se dissimulent

sous les rochers.



Hairy Tarantula

Mygale soyeuse
(Cyrtopholis sp.)

Species endemic to: Unkown

Our largest tarantula, the exact identity of this species is currently
unknown. Based on photographs, it may be a new species, which
may be endemic to St. Martin or to our region.

Cette espece est assez large et ses pattes font plus de 10 cm de long.
Le male (cf. photo) a davantage de poils que la femelle. Cette espece
non identifiée pourrait eétre endémique de St. Martin.



Lesser Antillean Bark Scorpion
Scorpion des Petites Antilles

(Centruroides barbudensis)

Species endemic to: Lesser Antilles

This scorpion can be found under tamarind bark during the day,
and it hunts at night. Under ultraviolet light, it has a phosphorescent
glow. It 1s the largest scorpion on the island.

Ce scorpion de quelques cm de long est fréquent sous les écorces.
IIs sont nocturnes et sont fluorescents sous lumiere UV.



Lesser Antillean Whip Spider
Amblypyge des Petites Antilles

(Phrynus goesii)
Species endemic to: Lesser Antilles

Although it may appear frightening, this arachnid is harmless to
humans. They are active at night and are typically found under
stones during the day. Mothers carry their eggs on the underside of
their body until they hatch.

Cet arthropode peut paraitre eftrayant mais 1l est inoftensif car
dépourvu de venin. Ses longues pattes lui servent d’organes
sensoriels et leurs pédipalpes ressemblent a des pinces.



West Indian Bulimulus
Colimacon de la Guadeloupe

(Bulimulus guadalupensis)

Species endemic to: Caribbean

This common snail probably evolved somewhere in the southern
Lesser Antilles, but has been spread by humans around the
Caribbean, including St. Martin.

Ce colimagon est probablement originaire du sud des Petites
Antilles et est maintenant répandu dans toute la Caraibe dont St.
Martin.



